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Проблема адаптации иностранных студентов, получающих образование в России, является 
актуальной, поскольку этой группе студентов приходится адаптироваться не только к новой сту-
пени обучения, но и к иностранному языку и социокультурной среде. Немаловажным этапом 
адаптации студентов является обучение на годичных программах предмагистерской подготовки, 
однако, они в первую очередь направлены на устранение языковых трудностей и приобретение 
академических навыков. Изучению новой культуры, традиций, правил поведения уделяется зна-
чительно меньше внимания. Впоследствии это может приводить к психологическому диском-
форту и боязни участвовать в социальной жизни университета, развиваться как молодому учено-
му именно из-за непонимания социальных реалий. Эта проблема возникает из-за слабой социо-
культурной адаптированности. Поскольку адаптация иностранцев-предмагистров не может не 
включать в себя социокультурный компонент, в данной статье рассматриваются способы облег-
чения этого направления адаптации. Также предложен метод культурно-образовательных проек-
тов применительно к социокультурной адаптации. Проект в данном случае включает в себя кур-
совую работу о культурных и архитектурных памятниках города обучения, доклад с презентаци-
ей и их публичную защиту. Польза этого подхода в том, что он заранее готовит студентов к 
написанию и защите курсовых работ и выпускной квалификационной работы магистров. Метод 
культурно-образовательных проектов удобен также потому, что может быть использован как на 
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программах предмагистерской подготовки, так и для адаптации студентов первого года обучения 
магистратуры, не имевших возможности обучаться на подготовительном факультете или на ба-
калавриате в России. 
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Введение. Проблема адаптации студен-
тов-иностранцев к социокультурной среде 
страны, в которой они обучаются, не пере-
стает быть актуальной. Таким студентам 
требуется больше времени на то, чтобы 
адаптироваться не только к обучению на но-
вой ступени, к иностранному языку, но и к 
культуре страны обучения. Отчасти эта про-
блема решается, если обучение на уровне 
бакалавриата проходило в той же стране, где 
предполагается обучение в магистратуре, и 
процесс адаптации уже преодолен. Однако 
для тех, кто получил бакалаврский диплом 
на родине или в другой зарубежной стране, 
вопрос социокультурной адаптации стоит 
достаточно остро. Подспорьем для таких 
обучающихся может служить год предмаги-
стерской подготовки на подготовительном 
факультете вуза, в котором они планируют 
получать магистерскую степень.  

Подобная практика существует как при 
российских вузах, так и при зарубежных. 
Анализ зарубежной практики (Великобри-
тания, Германия, Канада и США), прове-
денный Н.И. Гузаровой, Г.В. Кашкан и Н.Б. 
Шаховой [1] показал, что программы пред-
магистерской подготовки (далее – ПМП) в 
этих странах носят системный характер и 
помимо совершенствования английского 
научного стиля речи и приобретения иссле-
довательских навыков включает в себя зна-
комство с социальной средой университета. 
Это знакомство можно отнести к социо-
культурной адаптации, но лишь частично, 
поскольку культура страны обучения не 
ограничивается средой вуза. 

В России же для категории слушателей-
предмагистров организуются курсы рус-
ского языка, в некоторых вузах добавляет-
ся профильный компонент. В анализе опы-
та российских вузов внимание уделяется 
главным образом комплексу академиче-
ских умений и навыков, при этом Н.И. Гу-
зарова и Г.В. Кашкан, делясь опытом ПМП 
в Томском политехническом университете 
(далее – ТПУ) упоминают наличие компо-
нента ускоренной адаптации [2]. В Санкт-
Петербургском политехническом универ-
ситете Петра Великого (далее – СПбПУ) 
упор также сделан на академическую со-
ставляющую [3]. 

Недостаточная адаптированность ино-
странных студентов, однако, ведет к психо-
логическому дискомфорту, который может 
препятствовать участию данной категории 
обучающихся в жизни университета и лич-
ному развитию самих студентов как буду-
щих ученых. Например, в ТПУ от 10 до 30% 
иностранных студентов, прошедших ПМП, 
не участвуют в научных мероприятиях (кон-
ференциях, круглых столах и др.) именно по 
психологическим причинам, связанным с 
недостаточной адаптированностью [2]. 

Л.Р. Мустафина и А.Р. Нурутдинова 
относят к основным трудностям, с кото-
рыми сталкиваются студенты-иностранцы 
в российских вузах и которые требуют 
преодоления через адаптацию, следующие:  

 низкий уровень владения русским 
языком как иностранным; 

 недостаток общеобразовательных и 
профильных знаний; 
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 отличие процесса обучения в России 
от процесса обучения на родине; 

 слаборазвитость навыков самостоя-
тельной работы [4]. 

Однако в указанной классификации, 
выделяющей языковые и академические 
трудности, отсутствует важный, на наш 
взгляд, социокультурный аспект – трудно-
сти, возникающие из-за различий в куль-
туре, этикете, традициях родной страны и 
страны изучаемого языка. Этот аспект 
нельзя недооценивать, несмотря на то, что 
для успешного обучения в университете 
преимущество отдается снятию языковых 
трудностей и приобретению академиче-
ских навыков. 

В соответствии с группами трудно-
стей, рассмотренных выше, выделяется 
три вида адаптации студентов-иност-
ранцев к обучению в российских вузах: 
языковая, социокультурная и учебно-
профессиональная [5]. Далее мы рассмот-
рим, какие методы используются для об-
легчения социокультурной адаптации 
иностранных студентов. 

Одной из первостепенных задач педа-
гога, работающего с данной категорией 
студентов, по мнению О.А. Акимовой, яв-
ляется знакомство с русскими националь-
ными обычаями и культурой неразрывно 
от обучения языку [6]. Кроме того, исполь-
зуемые методы должны иметь воспита-
тельную ценность и способствовать фор-
мированию ценностно-ориентированной 
личности, поскольку подготовка будущего 
специалиста невозможна без становления у 
него как профессиональных умений, так и 
системы ценностей [7]. 

Преподавателями русского языка на 
подготовительном факультете Института 
Пушкина используются такие методы как 
информационные и воспитательные бесе-
ды, совместные экскурсии, посещение 
культурных объектов (театры, филармо-
нии, парки и т. д.) [8]. Н.Н. Зименкова 

упоминает о важности «мультикультура-
лизма» и межкультурного диалога [9], к её 
мнению присоединяется Г.И. Шевцова, 
называя толерантность одним из факторов 
успеха социокультурной адаптации сту-
дентов-иностранцев [10]. Таким образом, 
русскоязычные студенты также могут при-
нимать активное участие в адаптации сво-
их зарубежных коллег. 

Для облегчения процесса социокуль-
турной адаптации иностранцев на этапе 
предмагистерской подготовки мы предла-
гаем использовать метод культурно-
образовательных проектов. Он заключает-
ся в том, что студенты подготовительного 
факультета в течение семестра под кура-
торством русскоязычных студентов или 
преподавателей работают над проектом, 
связанным с культурными реалиями Рос-
сии, и таким образом знакомятся с русским 
искусством, традициями и т. д. 

Примером культурно-образовательного 
проекта может служить «Мой Санкт-
Петербург», разработанный для студентов 
1-го года обучения магистратуры СПбПУ 
по направлению «Лингвистика», получив-
ших диплом бакалавра в Китае и не имев-
ших возможности адаптироваться к рос-
сийским реалиям на подготовительном фа-
культете (Высшей школе международных 
образовательных программ СПбПУ). Сту-
дентам предлагается посетить несколько 
петербургских достопримечательностей, 
выбрать две из них и разработать индиви-
дуальный проект, включающий в себя кур-
совую работу объемом не менее 10 листов 
и презентацию. Защита проходит в форме 
доклада с презентацией и ответа на вопро-
сы кураторов проекта (руководитель про-
граммы и русскоязычные студенты). 

Таким образом, студенты получают 
возможность познакомиться с историей, 
архитектурой, традициями культурной 
столицы России. Однако преимущество 
культурно-образовательного проекта за-
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ключается в том, что он не только вклю-
чает в себя социокультурный аспект адап-
тации, но и способствует развитию недо-
стающих академических навыков и уров-
ня владения русским языком. Процесс 
написания курсовой работы, подготовка 
доклада и презентации и их публичная 
защита являются одним из этапов подго-
товки студентов к написанию и защите 
выпускной квалификационной работы ма-
гистров.  

Выводы. Итак, культурно-образова-
тельные проекты выступают, в первую оче-
редь, как средство социокультурной адап-
тации, также влияя на рост уровня владения 
русским языком и развитие умений само-
стоятельной работы. Такого рода проекты 
могут быть внедрены в программы предма-
гистерской подготовки либо использоваться 
для адаптации студентов первого курса ма-
гистратуры, не имевших возможности обу-
чаться на подготовительном факультете. 
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Zemlyacheva Elena E., Wang Dan. Cultural and educational projects as basis for social and 

cultural adaptation of foreign students (pre-master training). The problem of foreign students 
adaptation in Russia is quite relevant, since this group of students has to adapt not only to a new level of 
education, but also to a foreign language and socio-cultural environment. An important stage in the 
adaptation of students is studying at one-year pre-master training programs, but those are primarily 
aimed at eliminating linguistic difficulties and acquiring academic skills. Much less attention is given to 
the study of new culture, traditions, rules of behavior. Subsequently, this may lead to psychological 
discomfort and fear of participating in the social life of the university or developing as a young scientist 
precisely because of the lack of social reality understanding. This problem arises due to poor 
sociocultural adaptation.  Since the adaptation of foreign pre-masters cannot but include the socio-
cultural component, this article discusses ways to facilitate this direction of adaptation. Method of 
cultural and educational projects in relation to socio-cultural adaptation is also proposed. The project in 
this case includes a term paper on cultural and architectural monuments of the city where a university is 
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located, a report with a presentation and their public assertion. The advantage of this approach is that it 
prepares students for writing and asserting term papers and final master paper in advance. The method 
of cultural and educational projects is also convenient because it can be used both for pre-master training 
programs and for the adaptation of first-year graduate students who did not have the opportunity to study 
at the preparatory department or take an undergraduate degree course in Russia. 
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